
Хон Хуа Ен вспомнила совет, который дал ей старший брат, когда она продвигалась по
подземелью.

"Когда пространство узкое, разделись на две группы и двигайся вперед", - подумала она,
спокойно возглавляя отряд.

"Похоже, мисс Хонг знакома с подземельем?"

"Ранее она была так быстра в своих приказах. Действительно, младшая сестра авантюриста S-
класса - это совсем другое дело", - продолжала болтать Ким О Ён рядом с ней и позади нее.

Вместо того, чтобы сосредоточиться на обучении, они, казалось, были больше заинтересованы
в том, чтобы наладить с ней отношения. Она внутренне вздохнула, понимая, что такое
поведение может быть расценено как негативное.

Кан Тхэ Шик и Ким Иль Ен, которые сосредоточились на своей миссии, идя впереди, были ей
более симпатичны.

"Остановитесь. Я чувствую что-то впереди", - рейнджер Ли Чжин Хо, чьи глаза стали
кошачьими, сообщил ей, что битва неизбежна.

Хон Хуа-Ён приготовилась командовать отрядом к бою.

"Кииик!"

Однако количество гоблинов, устремившихся к ним, оказалось гораздо больше, чем она
предполагала.

В одно мгновение партия была окружена.

Несмотря на ее удивление, когда Хун Хуа-Ен попыталась отдать следующий приказ, злобные
гоблины атаковали, не дожидаясь ее, и партия была охвачена рукопашной схваткой.

"Проклятье!"

В разгар хаоса даже Хун Хуа-Ён взмахнула серпом, но она была недостаточно сильна, чтобы
прорваться сквозь их застывшую магию.

Она не решалась использовать свои навыки, так как радиус действия был слишком велик и мог
навредить ее союзникам.



И вдруг с фронта хлынула зеленая кровь.

Трупы гоблинов раскололись на три части и упали на землю, залитые зеленой кровью.

Ким Иль Ен, одетый в зеленую кровь, грозно посмотрел на гоблинов.

Гоблины задрожали и отступили от его устрашающего присутствия.

"Он разделил окаменевшего гоблина на три части...?"

Ким О Ён не мог закрыть рот, потрясенный увиденным. Хон Хуа Ен смотрела на Ким Иль Ена
сузившимися глазами.

Старший брат говорил ей, что эти гоблины не предназначены для разрубания, а скорее для
накопления определенного количества повреждений, как движущийся мешок с песком.

Однако он с силой расколол один из этих затвердевших мешков с песком на три части.

"Авантюрист первого уровня не может их разрезать...?" с недоверием пробормотала Хон Хуа
Ён, глядя на спину Ким Иль Ёна.

"Даже если мы уйдем, мы оставим свои шеи позади", - раздался рычащий голос.

"Не позволяйте им бежать".

Ким Иль Ен, уже начавший атаку, во время боя был совершенно другим человеком.

"Хап!"

Он взял инициативу в свои руки и бесстрашно прыгнул на группу гоблинов, размахивая мечом.

Меч словно ожил, рассекая воздух и рассекая шеи гоблинов зеленым следом.

Подземелье стало наполняться их криками и пролившейся кровью.

Ким О Ён и его команда не могли поверить в то, что они видели.

"Неужели это несправедливо...?"



Жизнь по своей сути была несправедлива.

В этой ситуации они не могли скрыть дрожь в голосе.

Хон Хуа Ён смотрела на спину Ким Иль Ёна, двигавшегося как ветер, без лишних движений, с
таким выражением, словно увидела привидение.

"Его движения безупречны, без лишнего веса тренировок. Он совсем как мой старший брат.
Через что он прошел за эти семь лет...?"

Несомненно, здесь имело место серьезное недопонимание. Подумать только, что такой человек
мог

"Семья Хонг, клан среднего размера, может взмыть в небо на крыльях. Возможно, настанет
день, когда 5-й клан будет реорганизован в 6-й. Проблема в том, как убедить старших
членов...".

Она смотрела на спину Ким Ир Ёна горящим взглядом и, сама того не осознавая, облизнула
пухлые губы.

"Если Бог Жатвы захочет, я даже соблазню их своим телом", - сказала она, покраснев от
зловещей шутки бога контракта.

"Что ты хочешь сказать? Даже если мы хотим завербовать их, мы не можем зайти так
далеко...", - пробормотала она, нервно перебирая ногами.

"Бог Жатвы пошутил, но твоя реакция подозрительна", - усмехнулся он.

"Действительно...!"

Тем временем, в наблюдательном зале Ассоциации, где можно было проверить результаты
тренировок, собрались чиновники Ассоциации и представители кланов, попеременно
поглядывая то на часы, то на выход из подземелья.

"На этот раз, поскольку вернулось двое, можем ли мы ожидать нового рекорда?" - спросила
женщина, похоже, старший член Ассоциации, убирая волосы в сторону.

"Нет. В последнее время мы немного повысили уровень сложности тренировок, поэтому в этот
раз новых рекордов не будет". Директор Ким Ми Ён".

"Почему вы вдруг повысили уровень сложности?"



"Разве Пан-Гея не слишком сложна в наши дни? Из-за гражданской войны появилось много
чужаков, поэтому нам нужно усиленно тренировать новобранцев из этого класса. Как говорят,
львы сталкивают своих детенышей со скал, не так ли?".

"Нет, львы не сталкивают своих детенышей со скал... они заботятся о них", - поправила она его.

Ким Ми Ён с недоумением смотрела на ответ директора Ли До Юна.

"Если ты искатель приключений, то должен преодолевать этот уровень сложности с упорством.
А в реальных сражениях ты всегда будешь бороться с недостаточным количеством врагов,
верно? Так что давай сделаем прививку в качестве превентивной меры".

"Уф, упорство...", - Ким Ми Ён глубоко вздохнула и посмотрела на группу представителей
кланов, собравшихся в комнате.

Они делали ставки на то, какая сторона выйдет первой, с довольными выражениями на лицах.

"Конечно же, партия Хон Хва Ён будет первой, не так ли? Директор Ким", - сказал Ким,
менеджер клана Иль-Сун, бросая бюллетень Хон Хва-Ён.

Директор Ли Хани покачала головой на заявление Кима, которое не могло быть доказано
большинством голосов, отданных Хон Хва Ен.

"А, что мы можем сделать? Хон Хва Ён - подготовленный резервный авантюрист. Она должна
была многому научиться у своего брата, который является мастером меча, и, кроме того, ее
родословная превосходна, не так ли?".

Директор Ли Хани покачала головой в знак несогласия по поводу родословной и заявления
Ким.

"Это еще не полностью доказано, потому что нет достаточного количества данных... нам нужно
как минимум несколько лет данных...".

"Но разве это не было доказано в Пангее? Дети, рожденные между волшебниками,
действительно имеют талант к магии. Разве мы ничем не отличаемся от них, пробудившись,
как это произошло в Пангее?"

Непоколебимый аргумент директора Кима заставил директора Ли Хани испустить глубокий
вздох беспокойства.

"Ну, в наши дни было много случаев, когда искатели приключений связывались друг с другом
благодаря таким историям. Кровное родство. Это странный мир".



Бип!

Ее причитания смешались с громким жужжанием.

Наконец, первая партия, выбравшаяся из подземелья, вышла наружу.

Все внимание тех, кто находился в комнате наблюдения, было приковано к выходу, откуда
доносился шум.

Группа людей открыла выход и вышла, вздохнув. 

Свиш!

Лезвие рассекало воздух, как гладкая, текущая река, вызывая приятное ощущение легкости.

[Техника меча трех реинкарнаций 6 ступень (16%)].

После победы над гоблинами в макетном подземелье мой уровень мастерства заметно вырос.
Ничто не может быть лучше реальных тренировок, чтобы подтолкнуть человека к развитию.

Вздох...

Учитывая, что я единственный в своем классе, это достижение беспрецедентно. И причина в
том, что я не просто начинаю с нуля, а скорее повторяю уже пройденный путь.

"Синий дракон поднимается из воды!"

Я шагнул вперед правой ногой, повернулся на талии и запустил Технику Меча Трех
Реинкарнаций.

Ух!

Лезвие вытянулось прямо вверх, с тупым стуком рассекая воздух.

Техника Меча Трех Реинкарнаций - суть фехтования Чхондзина, состоящая из горизонтальных,
вертикальных ударов и выпадов. Сапанои научил меня этой технике и возродил ее во мне, с 12
различными ударами для реального боя.

Свищ!



Я дважды проверил все 12 ударов Техники Меча Трех Реинкарнаций, словно текущая вода. Я
рисовал прямые линии меча с точностью и неторопливостью.

"Багровая Поперечная Река!"

Последний удар, горизонтальную косую черту, я выполнил с поворотом бедер, а затем быстро
убрал клинок, используя его отдачу.

Я уставился на кончик меча, глубоко и ровно дыша.

Лязг.

Железный меч был втянут обратно в ножны, когда я идеально выполнил все 12 ударов.

[Идеальное выполнение всех ударов! Мастерство значительно возросло!]

[Техника меча трех реинкарнаций 7-я ступень (1%)]

Мой уровень мастерства значительно повысился. Это был определенно правильный путь.

Я торжествующе улыбнулся.

"Это не займет много времени".

С такой скоростью я смогу быстро восстановить свой уровень мастерства. Нет, возможно, даже
удастся достичь вершины мастерства, о которой я мечтал.

"Боевые искусства - единственный легальный наркотик, признанный правительством..."

Возвращение на Землю и превращение в искателя приключений кажется лучшим решением,
которое я когда-либо принимал.

"Старший, не изнуряешь ли ты себя? Не знаю, осознаешь ли ты это, но твои руки полностью
покрыты мозолями", - с беспокойством сказала Хон Хва Ён, наблюдая за моими тренировками.

Это было не только физическое истощение, но и выражение моего лица было похоже на
сушеную хурму.

"Все в порядке. Я просто возвращаюсь к привычным рукам".



Мои пустые руки.

А как же Хон Хва Ён? Разве она не собиралась тренироваться?

Я уставилась на ее лицо. Казалось, она витала вокруг меня с тех пор, как я попал в подземелье.

Даже когда я холодно отвергал других потенциальных членов партии, она приходила ко мне, ее
глаза сверкали.

Даже когда я ел в одиночестве или тренировался, она подходила ко мне с ярким взглядом.

"Старший, мы можем серьезно поговорить, когда ты закончишь тренировку? Я не буду
отнимать у тебя много времени", - сказала она, сокращая расстояние между нами.

Это был шанс серьезно поговорить с симпатичной студенткой.

В обычной ситуации я бы кивнул с ухмылкой, которая достигла бы моих ушей.

"Но нет, я не могу. У меня еще много тренировок".

Нет свободного времени, когда мне нужно ковать себя.

"Хорошо. Тогда, может, поговорим в следующий раз, когда у тебя будет свободное время?"

Прощаясь, она постоянно оглядывалась на меня, ее глаза были задумчивыми.

Она определенно привлекает внимание.
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